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КРАТКА ОБОСНОВКА
Предоставянето на подходящи умения на хората и подготовката на работната сила за работа с технологиите за нулеви нетни емисии е съществена част от пъзела на екологичния преход. Осигуряването на конкурентоспособност на Европа в промишлените отрасли на бъдещето, като същевременно се върви към неутралност по отношение на климата, може да стане реалност само ако ЕС и неговите държави членки инвестират масирано в хората и в правилните умения. Притежаването на познания за проектирането, производството, инсталирането, модернизирането и рециклирането на технологии за нулеви нетни емисии е въпрос на стратегическа автономност и предвид това, че конкуренцията от други региони на света се увеличава, е крайно време ЕС да предприеме действия по този въпрос. 
Стратегическа автономност и „произведено в Европа“ 
Настоящият недостиг на работна ръка в няколко стратегически сектора в Европа възпрепятства промишления ѝ капацитет. В момента ЕС е нетен вносител на ключови компоненти и технологии и тази зависимост е заплаха за неговата икономика и просперитет. Въпреки че гражданите и националните инициативи настояват за насърчаване на технологиите, произвеждани в ЕС, в предложените до момента мерки липсва подходяща координация между промишлената стратегия и политиките, свързани с уменията.  Освен това, въпреки глобалния си характер, промишлените политики, прилагани на други континенти, могат да се разглеждат като протекционистки, което засилва необходимостта от действия от страна на ЕС.
Докладчикът приветства предложението на Комисията и нейния опит да постави измерението на уменията като неразделна част от законодателния акт за промишленост с нулеви нетни емисии. Амбициозната глава за уменията е важна, за да се допринесе за автономността на отворената стратегия на ЕС, като се гарантира, че работната сила може да отговори на амбициите на ЕС за неутрална по отношение на климата икономика с високи социални стандарти. За да се постигне тази цел, е необходимо да се гарантира, че новият регламент е подкрепен от основан на факти подход, достатъчно финансови средства, стабилна управленска структура с участието на съответните заинтересовани страни и е добре координиран с други съответни политики и инструменти на ЕС. Само по този начин инвестициите в технологии за нулеви нетни емисии могат да донесат ползи и да се разгърнат масово на цялата територия на Съюза. 
Внедряване на учебното съдържание на академиите
Създаването на академии за промишленост с нулеви нетни емисии въз основа на експертния опит и знанията на най-добрите европейски участници във всеки сектор е навременен отговор на нуждата от по-квалифицирана работна сила. За да бъдат успешни, докладчикът би желал академиите за промишленост с нулеви нетни емисии да се основават на картографиране, което оценява недостига на технологии за нулеви нетни емисии в съответствие с принципа на технологичната неутралност и анализира липсата на възможности за обучение в областта на тези технологии в ЕС.  Освен това академиите обхващат веригата за създаване на стойност в съответните сектори и подпомагат всички работници, независимо от тяхната възраст, пол или образование. Тяхната структура и учебното съдържание, което ще създават, следва да способстват за повишаването на квалификацията, преквалификацията, образованието за възрастни и дългосрочното обучение, както и да са подходящи за чиракуване.  Необходимо е също да се постави специален акцент върху това академиите за промишленост с нулеви нетни емисии и съответните професии да станат по-привлекателни за жените, младите хора и по-възрастните работещи лица и да са достъпни и евтини. Засилването на привлекателността на промишлените отрасли с нулеви нетни емисии и въвеждането на подходящи програми за обучение на всички работещи лица днес ще допринесе за преодоляване на недостига на работна ръка в бъдеще. Мобилността също следва да се разглежда като ключов фактор за успеха на настоящия регламент и да се насърчава и улеснява, по-специално чрез признаването на дипломи, сертификати за обучение и микроудостоверения. 

Привличане на таланти  
Осигуряването на възможности за мобилност не само ще помогне на работещите лица да се преместят там, където се намират работните места, но и ще направи ЕС по-привлекателен за таланти извън Съюза и ще повиши конкурентоспособността на неговата икономика. Европа трябва да може да привлича и обучава необходимата ѝ квалифицирана работна ръка от трети държави, за да подкрепя своите промишлени отрасли с нулеви нетни емисии чрез национални или европейски схеми за таланти. Конкурентоспособността на Европа е застрашена: тя трябва да засили пазарния си дял в сектори с много висока добавена стойност, които понастоящем са доминирани от конкуренти на други континенти.
Подходящо финансиране
За да се отговори на тази амбиция, следва да се отпусне подходящо финансиране на академиите за промишленост с нулеви нетни емисии. Въпреки че в дългосрочен план те следва да се развиват в посока към самостоятелност и частно финансиране, ЕС следва да подкрепи тяхното стартиране и изпълнение, като същевременно гарантира тясната им координация със съответните инструменти на ЕС за финансиране, като например ЕСФ+. Предвид спешната необходимост за промишления сектор на ЕС, академиите за промишленост с нулеви нетни емисии следва да започнат да функционират и да предоставят съдържание до края на 2025 г. 
Структура на управление 
Академиите за промишленост с нулеви нетни емисии трябва да отразяват многообразието и богатството на нашия континент и секторните участници. Университети, центрове за обучение и предприятия, включително МСП и стартиращи предприятия, в идеалния случай от различни държави членки и с езиково многообразие, следва да се обединят, за да обучават работната сила в ЕС по възможно най-добрия начин и да сложат край на настоящия недостиг на квалифицирана работна ръка. Цялата тази дейност ще се координира от добре управлявана платформа „Net-Zero Europe“, която ще осигурява подходяща връзка с националните усилия за внедряване на учебното съдържание на академиите. Съществен компонент на платформата ще бъде също подходящият мониторинг, който ще следи отблизо и ще докладва за постигнатите резултати в държавите членки, като същевременно ще дава възможност за актуализиране на обхвата и съдържанието на академиите.
Обществени поръчки
С въвеждането на социални критерии в обществените поръчки докладчикът би желал да насърчи създаването на качествени работни места, които се стремят към равенство и социална справедливост в тръжните процедури. По този начин обществените поръчки могат да се превърнат в мощен инструмент за насърчаване не само на икономическия просперитет, но и на съгласуваността с публичните политики на ЕС, като например екологичните и социалните политики.
ИЗМЕНЕНИЯ
[bookmark: IntroA]Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по промишленост, изследвания и енергетика да вземе предвид следното:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	Трансформацията към нулеви нетни емисии вече предизвиква огромни промишлени, икономически и геополитически промени по целия свят, които ще стават все по-явни с напредването на усилията за декарбонизация в световен мащаб. Пътят към нулеви нетни емисии разкрива големи възможности за разширяване на отраслите в Съюза, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, като се използва силата на единния пазар чрез насърчаване на инвестициите в технологии от областта на възобновяемата енергия, технологии за акумулиране на електрическа и топлинна енергия, термопомпи, технологии за електроенергийната мрежа, технологии за възобновяеми горива от небиологичен произход, електролизьори и горивни елементи, термоядрен синтез, малки модулни реактори и свързаните с тях най-добри в своя клас горива, технологии за улавяне, оползотворяване и съхраняване на въглероден диоксид, както и технологии за енергийна ефективност, свързани с енергийните системи, и техните вериги за доставка, което ще позволи декарбонизацията на нашите икономически сектори — от енергоснабдяването до транспорта, сградите и промишлеността. Една силна промишленост с нулеви нетни емисии в Европейския съюз може да помогне значително за ефективното постигане на целите на Съюза в областта на климата и енергетиката, а също да подкрепи други цели на Европейския зелен пакт, като същевременно създава заетост и растеж.
	(6)	Трансформацията към нулеви нетни емисии вече предизвиква огромни промишлени, икономически и геополитически промени по целия свят, които ще стават все по-явни с напредването на усилията за декарбонизация в световен мащаб. Пътят към нулеви нетни емисии разкрива големи възможности за разширяване на отраслите и свързаните с тях работни места в Съюза, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, като се използва силата на единния пазар чрез насърчаване на инвестициите в технологии от областта на възобновяемата енергия, технологии за акумулиране на електрическа и топлинна енергия, термопомпи, технологии за електроенергийната мрежа, технологии за възобновяеми горива от небиологичен произход, електролизьори и горивни елементи, термоядрен синтез, малки модулни реактори и свързаните с тях най-добри в своя клас горива, технологии за улавяне, оползотворяване и съхраняване на въглероден диоксид, както и технологии за енергийна ефективност, свързани с енергийните системи, и техните вериги за доставка, което ще позволи декарбонизацията на нашите икономически сектори — от енергоснабдяването до транспорта, сградите и промишлеността. Една силна промишленост с нулеви нетни емисии в Европейския съюз може да помогне значително за ефективното постигане на целите на Съюза в областта на климата и енергетиката, а също да подкрепи други цели на Европейския зелен пакт, като същевременно създава качествени работни места, устойчив растеж и гарантира достойни условия на труд за всички.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 16</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(16)	Съюзът спомогна за изграждането на световна икономическа система, основана на правила и отворена търговия. Той настоява за спазване и прокарване на стандартите за социална и екологична устойчивост и е изцяло ангажиран с тези ценности.
	(16)	Съюзът следва да насърчава една световна икономическа система, основана на правила и отворена търговия, която осигурява качествени работни места, в това число заплащане, гарантиращо жизнен минимум, сигурност на труда и достъп до социална закрила, възможности за учене през целия живот, добри условия на труд на безопасни и здравословни работни места, разумно работно време с добро равновесие между професионалния и личния живот, както и синдикално представителство и права на договаряне, при спазване и прокарване на стандартите за социална и екологична устойчивост.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 21</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(21)	За да се запази конкурентоспособността и да се намалят настоящите стратегически зависимости от вноса на ключови продукти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии и техните вериги на доставка, като същевременно се избегне формирането на нови зависимости, е необходимо Съюзът да продължи да укрепва своята индустриална база за постигане на нулеви нетни емисии и да стане по-конкурентоспособен и среда, която благоприятства иновациите. Съюзът трябва да създаде условия за по-бързо, по-лесно и по-предвидимо развитие на производствените мощности.
	(21)	За да се запази конкурентоспособността и да се намалят настоящите стратегически зависимости от вноса на ключови продукти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии и техните вериги на доставка, като същевременно се избегне формирането на нови зависимости, е необходимо Съюзът да продължи да укрепва своята индустриална база за постигане на нулеви нетни емисии и да стане по-конкурентоспособен и среда, която благоприятства иновациите. Съюзът трябва да създаде условия за по-бързо, по-лесно и по-предвидимо развитие на производствените мощности, без да прави компромиси с високите си екологични и социални стандарти и ценности. Политиките на Съюза следва да гарантират регионално и социално сближаване с оглед на преодоляването на структурните различия между регионите, както и социалните неравенства, включително неравенствата между жените и мъжете.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(22)	През юни 2023 г. 40 държавите членки следва да представят актуализирани проекти на своите национални планове в областта на енергетиката и климата (НПЕК) за периода 2021—2030 г. Както се подчертава в насоките на Комисията за държавите членки за актуализиране на националните планове в областта на енергетиката и климата за периода 2021—2030 г.41, в актуализираните планове следва да бъдат описани целите и политиките на държавите членки за улесняване на разширяването на проектите за производство на налични на пазара нисковъглеродни технологии, оборудване и ключови компоненти на тяхната територия. В тези планове следва също така да се опишат целите и политиките на държавите членки за постигане на посоченото разширяване чрез усилия за диверсификация в трети държави и за даване на възможност на техните промишлени отрасли да улавят и съхраняват трайно емисиите на CO2 в обекти за геоложко съхраняване.
	(22)	През юни 2023 г. 40 държавите членки следва да представят актуализирани проекти на своите национални планове в областта на енергетиката и климата (НПЕК) за периода 2021—2030 г. Както се подчертава в насоките на Комисията за държавите членки за актуализиране на националните планове в областта на енергетиката и климата за периода 2021—2030 г.41, в актуализираните планове следва да бъдат описани целите и политиките на държавите членки за улесняване на разширяването на проектите за производство на налични на пазара нисковъглеродни технологии, оборудване и ключови компоненти на тяхната територия. В тези планове следва също така да се опишат целите и политиките на държавите членки за постигане на посоченото разширяване чрез усилия за диверсификация в трети държави и за даване на възможност на техните промишлени отрасли да улавят и съхраняват трайно емисиите на CO2 в обекти за геоложко съхраняване. В своите преработени национални планове в областта на енергетиката и климата държавите членки следва също така да определят социалните предизвикателства, които се очакват от прехода към нулеви нетни емисии, както и подробни мерки и ресурси, които ще бъдат необходими за управлението им, които следва да бъдат съставени като планове за справедлив преход в сътрудничество със социалните партньори. 

	_________________
	_________________

	40 Държавите членки актуализират националните си планове за периода 2021—2030 г. до юни 2023 г. (проектопланове) и юни 2024 г. (окончателни планове). Вж. член 14 и изискванията в глава 2 и приложение I към Регламент (ЕС) 2018/1999.
	40 Държавите членки актуализират националните си планове за периода 2021—2030 г. до юни 2023 г. (проектопланове) и юни 2024 г. (окончателни планове). Вж. член 14 и изискванията в глава 2 и приложение I към Регламент (ЕС) 2018/1999.

	41 Известие на Комисията относно насоките за държавите членки за актуализиране на националните планове в областта на енергетиката и климата за периода 2021—2030 г., 2022/C 495/02, (ОВ C 495, 29.12.2022 г., стр. 24).
	41 Известие на Комисията относно насоките за държавите членки за актуализиране на националните планове в областта на енергетиката и климата за периода 2021—2030 г., 2022/C 495/02, (ОВ C 495, 29.12.2022 г., стр. 24).


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 23</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(23)	Освен това в Съобщението относно Промишления план на Зеления пакт за ерата на нулеви нетни емисии42 бе очертан всеобхватен подход за подкрепа на разрастването на технологиите за чиста енергия, който се основава на четири стълба. По първия стълб целта е изграждане на регулаторна среда, която опростява и ускорява издаването на разрешения за нови производствени и монтажни обекти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии и улеснява разрастването на отраслите в Съюза, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии. Вторият стълб на плана е насочен към стимулиране на инвестициите и финансирането на производството в областта на технологиите за нулеви нетни емисии чрез приетата през март 2023 г. преработена Временна рамка за мерките за държавна помощ при кризи и преход и чрез създаването на Европейски фонд за суверенитет за запазване на европейското предимство в областта на критичните и нововъзникващите технологии, свързани с екологичния и цифровия преход. Третият стълб е свързан с развитието на уменията, които са нужни за осъществяването на прехода, и с увеличаването на броя на квалифицираните работници в сектора на технологиите за чиста енергия. Четвъртият стълб е насочен към търговията и диверсификацията на веригата за доставка на суровините от критично значение. Това включва създаване на клуб за суровините от критично значение, работа с единомислещи партньори за колективно укрепване на веригите за доставки и отскубване от зависимостта от единствени доставчици на суровини от критично значение.
	(23)	Освен това в Съобщението относно Промишления план на Зеления пакт за ерата на нулеви нетни емисии42 бе очертан всеобхватен подход за подкрепа на разрастването на технологиите за чиста енергия, който се основава на четири стълба. По първия стълб целта е изграждане на регулаторна среда, която опростява и ускорява издаването на разрешения за нови производствени и монтажни обекти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии и улеснява разрастването на отраслите в Съюза, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии. Вторият стълб на плана е насочен към стимулиране на инвестициите и финансирането на производството в областта на технологиите за нулеви нетни емисии чрез приетата през март 2023 г. преработена Временна рамка за мерките за държавна помощ при кризи и преход и чрез създаването на Европейски фонд за суверенитет за запазване на европейското предимство в областта на критичните и нововъзникващите технологии, свързани с екологичния и цифровия преход. Третият стълб е свързан с развитието на уменията и качествените работни места, които са нужни за осъществяването на прехода, и с увеличаването на броя на квалифицираните работници в сектора на технологиите за чиста енергия. Четвъртият стълб е насочен към търговията и диверсификацията на веригата за доставка на суровините от критично значение. Това включва създаване на клуб за суровините от критично значение, работа с единомислещи партньори, в пълно съответствие със социалните и трудовите стандарти, за колективно укрепване на веригите за доставки и отскубване от зависимостта от единствени доставчици на суровини от критично значение.

	_________________
	_________________

	42 Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Европейския съвет, Съвета, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите: „Промишлен план на Зеления пакт за ерата на нулеви нетни емисии“, Брюксел, COM/2023/62 final, 1.2.2023 г.
	42 Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Европейския съвет, Съвета, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите: „Промишлен план на Зеления пакт за ерата на нулеви нетни емисии“, Брюксел, COM/2023/62 final, 1.2.2023 г.


</Amend>


<Amend>Изменение		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 25</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(25)	Директиви 2014/23/ЕС, 2014/24/ЕС и 2014/25/ЕС вече позволяват на възлагащите органи и възложителите, които възлагат поръчки чрез процедури за възлагане на обществени поръчки, да определят кои оферти са най-изгодни икономически не единствено въз основа на цената или разходите, но отчитайки и други критерии. Например качеството на офертата, включително нейните социални, екологични и иновативни страни. Когато възлагат обществени поръчки в областта на технологиите за нулеви нетни емисии посредством тръжни процедури, възлагащите органи и възложителите следва надлежно да оценяват приноса на офертите към устойчивото развитие и икономическата устойчивост по редица критерии, свързани с екологичната устойчивост, иновациите, интеграцията на енергийната система и икономическата устойчивост, заложени в офертата.
	(25)	Директиви 2014/23/ЕС, 2014/24/ЕС и 2014/25/ЕС вече позволяват на възлагащите органи и възложителите, които възлагат поръчки чрез процедури за възлагане на обществени поръчки, да определят кои оферти са най-изгодни в икономически и социален план не единствено въз основа на цената или разходите, но отчитайки и други критерии. Например качеството на офертата, включително нейните социални, екологични и иновативни страни. Когато възлагат обществени поръчки в областта на технологиите за нулеви нетни емисии посредством тръжни процедури, възлагащите органи и възложителите следва надлежно да оценяват приноса на офертите към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост по редица критерии, свързани с екологичната и социалната устойчивост, иновациите, интеграцията на енергийната система и икономическата устойчивост, заложени в офертата. Приносът на офертата към социалната устойчивост следва да бъде оценен въз основа на критериите за това дали тя надхвърля минималните изисквания на Съюза и националното законодателство в областта на трудовото право, социалните права и правата на работниците със справедливо и адекватно заплащане, мерки за квалификация, преквалификация и повишаване на квалификацията, равенство между половете и многообразие на работното място и качествено и платено чиракуване.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 26</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(26)	Критериите за социална устойчивост вече може да се прилагат съгласно съществуващото законодателство и може да включват условията на труд и колективното договаряне в съответствие с Европейския стълб на социалните права съгласно член 30, параграф 3 от Директива 2014/23/ЕС, член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС и член 36, параграф 2 от Директива 2014/25/ЕС. Възлагащите органи следва да допринасят за социалната устойчивост, като вземат необходимите мерки, за да гарантират, че при изпълнението на договорите за поръчки икономическите оператори спазват приложимите задължения в областта на социалното и трудовото право, установени с правото на Съюза, националното право, колективните споразумения или с разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение X към Директива 2014/23/ЕС, приложение X към Директива 2014/24/ЕС и приложение XIV към Директива 2014/25/ЕС43.
	(26)	Критериите за социална устойчивост вече може да се прилагат съгласно съществуващото законодателство и може да включват условията на труд и колективното договаряне в съответствие с Европейския стълб на социалните права съгласно член 30, параграф 3 от Директива 2014/23/ЕС, член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС и член 36, параграф 2 от Директива 2014/25/ЕС. Възлагащите органи следва да допринасят за социалната устойчивост, като вземат необходимите мерки, за да гарантират, че при изпълнението на договорите за поръчки икономическите оператори спазват приложимите задължения в областта на трудовото право на Съюза и националното трудово право, социалните права и правата на работниците, колективните споразумения или с разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение X към Директива 2014/23/ЕС, приложение X към Директива 2014/24/ЕС и приложение XIV към Директива 2014/25/ЕС43.

	__________________
	__________________

	43 Известие на Комисията — „Социално отговорни покупки — ръководство за предвиждане на социални критерии при възлагане на обществени поръчки (второ издание)“, C(2021) 3573 final.
	43 Известие на Комисията — „Социално отговорни покупки — ръководство за предвиждане на социални критерии при възлагане на обществени поръчки (второ издание)“, C(2021) 3573 final.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 26a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(26a)	Държавите членки следва да използват покупателната си способност за насърчаване на устойчиви обществени поръчки (УОП), включително равенство между половете, за да се гарантира добро равновесие между трите стълба на устойчивото развитие – икономическия, социалния и екологичния – при закупуването на стоки, услуги или работи.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 32</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(32)	Тежестта на критериите за приноса на офертата към устойчивото развитие и икономическата устойчивост при процедурите за възлагане на обществени поръчки не засяга възможността възлагащите органи и възложителите да определят по-висок праг за критериите, свързани с екологичната устойчивост и иновациите, в съответствие с член 41, параграф 3 и съображение 64 от Директива 2014/23/ЕС на Европейския парламент и на Съвета50, член 67, параграф 5 от Директива 2014/24/ЕС и член 82, параграф 5 от Директива 2014/25/ЕС.
	(32)	Тежестта на критериите за приноса на офертата към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост при процедурите за възлагане на обществени поръчки не засяга възможността възлагащите органи и възложителите да определят по-висок праг за критериите, свързани с екологичната и социалната устойчивост и иновациите, в съответствие с член 41, параграф 3 и съображение 64 от Директива 2014/23/ЕС на Европейския парламент и на Съвета50, член 67, параграф 5 от Директива 2014/24/ЕС и член 82, параграф 5 от Директива 2014/25/ЕС.

	_________________
	_________________

	50 Директива 2014/23/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари 2014 г. за възлагане на договори за концесия, ОВ L 94, 28.3.2014 г, стр. 1.
	50 Директива 2014/23/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари 2014 г. за възлагане на договори за концесия, ОВ L 94, 28.3.2014 г, стр. 1.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 33</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(33)	С цел да се ограничи административната тежест, произтичаща от необходимостта да се вземат предвид критериите за приноса на офертата към устойчивото развитие и икономическата устойчивост, по-специално за по-малките публични купувачи и при договори с по-ниска стойност, които нямат значително въздействие върху пазара, прилагането на съответните разпоредби на настоящия регламент следва да бъде отложено за две години за публични купувачи, които не са централни органи за покупки, и за договори на стойност под 25 млн. евро.
	(33)	С цел да се ограничи административната тежест, произтичаща от необходимостта да се вземат предвид критериите за приноса на офертата към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост, по-специално за по-малките публични купувачи и при договори с по-ниска стойност, които нямат значително въздействие върху пазара, прилагането на съответните разпоредби на настоящия регламент следва да бъде отложено за две години за публични купувачи, които не са централни органи за покупки, и за договори на стойност под 25 млн. евро.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 35</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(35)	На домакинствата и крайните потребители се пада съществена част от потреблението на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии в Съюза, а публичните схеми за подпомагане, които стимулират закупуването на такива продукти от домакинствата, по-специално от уязвимите домакинства и потребителите с ниски до средни доходи, са важни инструменти за ускоряване на екологичния преход. В рамките на инициативата за фотоволтаични покриви, обявена в стратегията на ЕС за слънчевата енергия52, държавите членки следва например да създадат национални програми в подкрепа на мащабното внедряване на покривни уредби за слънчева енергия. В плана REPowerEU Комисията призова държавите членки да използват пълноценно мерките за подкрепа, които насърчават преминаването към термопомпи. Подобни схеми за подпомагане, създадени на национално равнище от държавите членки или на местно равнище от местните или регионалните органи, също следва да допринасят за подобряване на устойчивото развитие и икономическата устойчивост на отраслите в ЕС за технологии за нулеви нетни емисии. Публичните органи следва например да предоставят по-висока финансова компенсация на бенефициерите при закупуването на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии, които ще допринесат в по-голяма степен за икономическата устойчивост на Съюза. Публичните органи следва да гарантират, че техните схеми са открити, прозрачни и недискриминационни, така че да допринесат за увеличаване на потреблението на продукти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии в Съюза. Публичните органи следва също така да ограничат допълнителната финансова компенсация за такива продукти, за да не се забавя внедряването на технологии за нулеви нетни емисии в Съюза. За да се повиши ефикасността на такива схеми, държавите членки следва да гарантират, че информацията е лесно достъпна на безплатен уебсайт както за потребителите, така и за производителите в областта на технологиите за нулеви нетни емисии. Използването от страна на публичните органи на приноса за постигане на устойчиво развитие и икономическа устойчивост в схеми, насочени към потребителите или домакинствата, не следва да засяга правилата за държавна помощ и правилата на СТО относно субсидиите.
	(35)	На домакинствата и крайните потребители се пада съществена част от потреблението на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии в Съюза, а публичните схеми за подпомагане, които стимулират закупуването на такива продукти от домакинствата, по-специално от уязвимите домакинства и потребителите с ниски до средни доходи, са важни инструменти за ускоряване на екологичния преход. В рамките на инициативата за фотоволтаични покриви, обявена в стратегията на ЕС за слънчевата енергия52, държавите членки следва например да създадат национални програми в подкрепа на мащабното внедряване на покривни уредби за слънчева енергия. В плана REPowerEU Комисията призова държавите членки да използват пълноценно мерките за подкрепа, които насърчават преминаването към термопомпи. Подобни схеми за подпомагане, създадени на национално равнище от държавите членки или на местно равнище от местните или регионалните органи, също следва да допринасят за подобряване на екологичната и социалната устойчивост, както и на отраслите в ЕС за технологии за нулеви нетни емисии. Публичните органи следва например да предоставят по-висока финансова компенсация на бенефициерите при закупуването на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии, които ще допринесат в по-голяма степен за икономическата устойчивост на Съюза. Публичните органи следва също така да ограничат допълнителната финансова компенсация за такива продукти, за да не се забавя внедряването на технологии за нулеви нетни емисии в Съюза. За да се повиши ефикасността на такива схеми, държавите членки следва да гарантират, че информацията е лесно достъпна на безплатен уебсайт както за потребителите, така и за производителите в областта на технологиите за нулеви нетни емисии. Използването от страна на публичните органи на екологичната и социалната устойчивост, както и на приноса в схеми, насочени към потребителите или домакинствата, не следва да засяга правилата за държавна помощ и правилата на СТО относно субсидиите.

	_________________
	_________________

	52 Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите: „Стратегия на ЕС за слънчевата енергия“, COM(2022) 221 final, 18.5.2022 г.
	52 Съобщение на Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите: „Стратегия на ЕС за слънчевата енергия“, COM(2022) 221 final, 18.5.2022 г.
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<Amend>Изменение		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 49</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(49)	За да може проектите за производство в областта на технологиите за нулеви нетни емисии да бъдат внедрени или да се разраснат възможно най-бързо с цел да се гарантира сигурност на доставките за Съюза на технологии за нулеви нетни емисии, е важно да се създаде сигурност при планирането и инвестициите, като се сведе до минимум административната тежест за организаторите на проекти. Поради това процесите по издаване на разрешения от държавите членки за проекти за производство на технологии за нулеви нетни емисии следва да бъдат рационализирани, като същевременно се гарантира, че тези проекти са безопасни, сигурни, екологосъобразни и отговарят на екологичните и социалните изисквания и изискванията за безопасността. Законодателството на Съюза в областта на околната среда определя общи условия за процеса и съдържанието на националните процедури за издаване на разрешения, като по този начин осигурява високо ниво на опазване на околната среда. Предоставянето на статут на стратегически проект за нулеви нетни емисии следва да не засяга приложимите условия за издаване на разрешения за съответните проекти, включително посочените в Директива 2011/92/ЕС на Европейския парламент и на Съвета58, Директива 92/43/ЕИО на Съвета59, Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета60, Директива 2004/35/ЕО на Европейския парламент и на Съвета61 и Директива (ЕС) 2010/75 на Европейския парламент и на Съвета62.
	(49)	За да може проектите за производство в областта на технологиите за нулеви нетни емисии да бъдат внедрени или да се разраснат възможно най-бързо с цел да се гарантира сигурност на доставките за Съюза на технологии за нулеви нетни емисии, е важно да се създаде сигурност при планирането и инвестициите, като се сведе до минимум административната тежест за организаторите на проекти, без да се правят компромиси с високите екологични и социални стандарти и ценности на Съюза. Поради това процесите по издаване на разрешения от държавите членки за проекти за производство на технологии за нулеви нетни емисии следва да бъдат рационализирани, като същевременно се гарантира, че тези проекти са безопасни, сигурни, екологосъобразни и отговарят на екологичните и социалните изисквания и изискванията за безопасността. Законодателството на Съюза в областта на околната среда определя общи условия за процеса и съдържанието на националните процедури за издаване на разрешения, като по този начин осигурява високо ниво на опазване на околната среда. Предоставянето на статут на стратегически проект за нулеви нетни емисии следва да не засяга приложимите условия за издаване на разрешения за съответните проекти, включително посочените в Директива 2011/92/ЕС на Европейския парламент и на Съвета58, Директива 92/43/ЕИО на Съвета59, Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета60, Директива 2004/35/ЕО на Европейския парламент и на Съвета61 и Директива (ЕС) 2010/75 на Европейския парламент и на Съвета62.

	_________________
	_________________

	58 Директива 2011/92/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 13 декември 2011 г. относно оценката на въздействието на някои публични и частни проекти върху околната среда (ОВ L 26, 28.1.2012 г., стр. 1).
	58 Директива 2011/92/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 13 декември 2011 г. относно оценката на въздействието на някои публични и частни проекти върху околната среда (ОВ L 26, 28.1.2012 г., стр. 1).

	59 Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. за опазване на естествените местообитания и на дивата флора и фауна (ОВ L 206, 22.7.1992 г., стр. 7).
	59 Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. за опазване на естествените местообитания и на дивата флора и фауна (ОВ L 206, 22.7.1992 г., стр. 7).

	60 Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2000 г. за установяване на рамка за действията на Общността в областта на политиката за водите (ОВ L 327, 22.12.2000 г., стр. 1).
	60 Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2000 г. за установяване на рамка за действията на Общността в областта на политиката за водите (ОВ L 327, 22.12.2000 г., стр. 1).

	61 Директива 2004/35/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 21 април 2004 г. относно екологичната отговорност по отношение на предотвратяването и отстраняването на екологичните щети (ОВ L 143, 30.4.2004 г., стр. 56).
	61 Директива 2004/35/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 21 април 2004 г. относно екологичната отговорност по отношение на предотвратяването и отстраняването на екологичните щети (ОВ L 143, 30.4.2004 г., стр. 56).

	62 Директива 2010/75/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 24 ноември 2010 г. относно емисиите от промишлеността (комплексно предотвратяване и контрол на замърсяването) (преработен текст), (ОВ L 334, 17.12.2010 г., стр. 17).
	62 Директива 2010/75/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 24 ноември 2010 г. относно емисиите от промишлеността (комплексно предотвратяване и контрол на замърсяването) (преработен текст), (ОВ L 334, 17.12.2010 г., стр. 17).
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<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 64</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(64)	Разрастването на европейските отрасли за технологии за нулеви нетни емисии изисква значително количество допълнителни квалифицирани работници, което предполага значителна нужда от инвестиции в преквалификация и повишаване на квалификацията, включително в областта на професионалното образование и обучение. Това следва да допринесе за създаването на качествени работни места в съответствие с целите за заетост и обучение на Европейския стълб на социалните права. Енергийният преход ще изисква значително увеличаване на броя на квалифицираните работници в редица сектори, включително възобновяемата енергия и съхраняването на енергия, и носи голям потенциал за създаване на качествени работни места. Според Европейския стратегически план за енергийните технологии на Комисията65 нуждите в подсектора на водородните горивни елементи само в производството се оценяват на 180 000 добре обучени работници, техници и инженери до 2030 г. В сектора на слънчевите фотоволтаични уредби ще са необходими до 66 000 работни места само в производството. Европейските служби по заетостта (EURES) предоставят информация, консултации и наемане или намиране на работа в полза на работниците и работодателите, включително отвъд националните граници в рамките на вътрешния пазар.
	(64)	Една от основните цели на европейската промишлена политика е да се даде възможност за екологичен и цифров преход, като същевременно се запазят устойчивият растеж и конкурентоспособността на Съюза, поддържат се качествени работни места и се укрепи способността му за иновации и производство, особено по отношение на чистите технологии. Разрастването на европейските отрасли за технологии за нулеви нетни емисии, както и гарантирането на отворената стратегическа автономност на Европа, изискват значително количество допълнителни квалифицирани работници, което предполага значителна нужда от инвестиции в преквалификация и повишаване на квалификацията, включително в областта на професионалното образование и обучение. По-конкретно, енергийният преход ще изисква значително увеличаване на броя на квалифицираните работници в редица сектори, включително възобновяемата енергия и съхраняването на енергия, технологиите за електроенергийната мрежа, производството на батерии, както и ИТ/интелигентни решения за оптимизиране и управление на енергийната система и други технологии за декарбонизация на промишлеността. Според проучвания кръговата икономика може да допринесе за създаването на около 700 000 работни места само в ЕС до 2030 г.64a. Поради това е изключително важно работните места в областта на технологиите за нулеви нетни емисии да станат привлекателни и достъпни, особено техническите професии, включително чрез информационни кампании на ЕС за насърчаване на техническото и професионалното образование, както и работните места, свързани с кръговата икономика, управлението на ресурсите и трансформацията и декарбонизацията на промишлеността като цяло. Освен това е необходимо да се преодолее настоящото несъответствие между уменията на европейските работници и нуждите на предприятията. Според Европейския стратегически план за енергийните технологии на Комисията65 нуждите в подсектора на водородните горивни елементи само в производството се оценяват на 180 000 добре обучени работници, техници и инженери до 2030 г. В сектора на слънчевите фотоволтаични уредби ще са необходими до 66 000 работни места само в производството. Освен това липсата на образователни програми, които да насърчават уменията, необходими за технологиите за нулеви нетни емисии, което води и до недостиг на квалифицирани служители и липса на разбиране от страна на местната администрация в някои региони на Съюза, може да създаде значителна пречка за устойчивото промишлено развитие.

	__________________
	__________________

	
	64a Резолюция на Европейския парламент от 10 февруари 2021 г. относно новия план за действие за кръгова икономика (2020/2077(INI)).

	65 Европейска комисия, Генерална дирекция „Научни изследвания и иновации“, Съвместен изследователски център, „Стратегически план за енергийни технологии (SET)“, Служба за публикации, 2019 г., https://data.europa.eu/doi/10.2777/04888.
	65 Европейска комисия, Генерална дирекция „Научни изследвания и иновации“, Съвместен изследователски център, „Стратегически план за енергийни технологии (SET)“, Служба за публикации, 2019 г., https://data.europa.eu/doi/10.2777/04888.
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<Article>Съображение 65</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(65)	Тъй като засилването на производствените мощности при ключовите технологии за нулеви нетни емисии в Съюза няма да бъде възможно без значителна квалифицирана работна ръка, е необходимо да се въведат мерки за стимулиране на активизирането на повече хора на пазара на труда, особено на жени и млади хора, незаети с работа, учене или обучение (NEET), включително чрез подходи, основани първо на уменията като допълнение към наемането на работа въз основа на квалификация. Освен това, в съответствие с целите на Препоръката на Съвета относно гарантирането на справедлив преход към климатична неутралност, е важно да се окаже конкретна подкрепа при преминаване от едно работно място на друго на работниците в отживелите и замиращите сектори. Това означава да се инвестира в умения и в създаване на качествени работни места, необходими за технологиите за нулеви нетни емисии в Съюза. Въз основа на съществуващите инициативи, като Пакта за умения, дейностите на равнището на ЕС по определяне и прогнозиране на необходимите умения, като тези на Европейския център за развитие на професионалното обучение (Cedefop) и Европейския орган по труда, както и на Подробните планове за действие за секторно сътрудничество в областта на уменията, целта е да се мобилизират всички участници: органите на държавите членки, включително на регионално и местно равнище, доставчиците на образование и обучение, социалните партньори и промишлеността, по-специално МСП, за да се набележат необходимите умения, да се разработят програми за образование и обучение и да се прилагат в голям мащаб по бърз и оперативен начин. Стратегическите проекти за нулеви нетни емисии имат ключова роля в това отношение. Държавите членки и Комисията могат да осигурят финансова подкрепа, включително като използват възможностите на бюджета на Съюза чрез инструменти като Европейския социален фонд плюс, Фонда за справедлив преход, Европейските фондове за регионално развитие, Механизма за възстановяване и устойчивост, Модернизационния фонд, плана REPowerEU и програмата „Единен пазар“.
	(65)   Тъй като засилването на производствените мощности при ключовите технологии за нулеви нетни емисии в Съюза няма да бъде възможно без значителна квалифицирана работна ръка, е необходимо да се въведат мерки за стимулиране на интеграцията на повече хора на пазара на труда и за повишаване на привлекателността на засегнатите в настоящия регламент отрасли и технически професии, особено за жени, тъй като балансът между половете далеч не е достигнат в насочените към технологиите професии, както и за млади хора, включително чрез подходи, основани първо на уменията като допълнение към наемането на работа въз основа на квалификация. Освен това мерките следва да бъдат насочени и към работници от трети държави, тъй като Съюзът привлича само малък дял квалифицирани мигранти. Освен това, в съответствие с целите на Препоръката на Съвета относно гарантирането на справедлив преход към климатична неутралност, е важно да се окаже конкретна подкрепа при преминаване от едно работно място на друго и с оглед на това да се благоприятства ученето през целия живот и обучението за работниците в отживелите и замиращите сектори. Това означава да се инвестира в умения за всички, като в същото време се прилага целенасочен подход към уязвимите групи. Това включва лицата, незаети с работа, учене или обучение (NEET), законно пребиваващите работници мигранти, както и лицата, които са изключени от пазара на труда, имат ограничен достъп до възможности за обучение или работят на работни места, които са застрашени от изчезване или чието съдържание и задачи са силно променени от новите технологии, особено в регионите, засегнати от въздействието на прехода за постигане на целите на Съюза за 2030 г. съгласно член 2 от Регламент (ЕС) 2021/1056 и член 5, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2021/1060 (региони в преход). Крайната цел следва да бъде създаването на качествени работни места, необходими за технологиите за нулеви нетни емисии в Съюза, в съответствие с целите за заетост и обучение на Европейския стълб на социалните права, включително справедливо и адекватно заплащане, подобряване на условията на живот и труд съгласно Директива (ЕС) 2022/2041, достъп до социална закрила, възможности за учене през целия живот, добри условия на труд на безопасни и здравословни работни места, както и права на колективно договаряне. Всъщност повишаването на квалификацията и преквалификацията са важни инструменти, но те не гарантират качествени работни места. Недостигът на работна ръка може да се дължи и на ниски заплати, непривлекателни работни места, лоши условия на труд и липса на инвестиции в професионалното образование и обучение (ПОО). Решаването на тези проблеми и подобряването на качеството на работните места в секторите и дружествата с лоши условия на труд са важни елементи за привличането на работници и справяне с проблема с изтичането на мозъци, който води до задълбочаване на неравенството между регионите, неравномерно развитие и неравен капацитет за стимулиране на иновациите и създаване на работни места. Въз основа на съществуващите инициативи, като Пакта за умения, дейностите на равнището на ЕС по определяне и прогнозиране на необходимите умения, като тези на Европейския център за развитие на професионалното обучение (Cedefop), Eurofound и Европейския орган по труда (ELA), както и на Подробните планове за действие за секторно сътрудничество в областта на уменията, целта е да се мобилизират всички участници: органите на държавите членки, включително на регионално и местно равнище, доставчиците на образование и обучение, включително университетите, изследователските университети, университетите по приложни науки и алиансите на университети, както и социалните партньори и промишлеността, МСП, стартиращите и социалните предприятия, за да се набележат необходимите умения, да се разработят програми за образование и обучение и да се прилагат в голям мащаб по бърз и оперативен начин. Стратегическите проекти за нулеви нетни емисии имат ключова роля в това отношение. Държавите членки и Комисията следва да осигурят финансова подкрепа за разгръщане на своето въздействие и информационна дейност, като използват възможностите на бюджета на Съюза чрез инструменти като Европейския социален фонд плюс, InvestEU, Фонда за справедлив преход, Европейските фондове за регионално развитие, Механизма за възстановяване и устойчивост, Модернизационния фонд, плана REPowerEU и програмата „Единен пазар“.


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 66</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(66)	Въз основа на предишния опит, като Пакта за умения и Европейския алианс за акумулаторните батерии, европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии следва да разработят и въведат образователни и обучителни програми за повишаване на квалификацията и за преквалификация на работниците, необходими за ключови вериги за създаване на стойност в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, като фотоволтаичните технологии и технологиите за слънчева топлинна енергия, технологиите за чист водород и при суровините. Целта на академиите ще бъде да осигурят възможност за обучение и образование на 100 000 учащи се в рамките на три години след създаването им, с което ще допринесат за това да се осигурят добре обучените кадри, които са необходими в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, в това число в малките и средните предприятия. Въпросното образователно съдържание следва да се разработи и въведе съвместно с доставчиците на образование и обучение в държавите членки, съответните органи на държавите членки и социалните партньори. Доставчиците на образование и обучение, промишлеността и други участници в повишаването на квалификацията и преквалификацията в държавите членки, като например публичните служби по заетостта, следва да предоставят съдържанието, създадено от академиите. За да се осигури прозрачност и преносимост на уменията, както и мобилност на работниците, европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии ще разработят и въведат удостоверения, включително микроудостоверения, описващи достигнатите умения в рамките на обучението. Те следва да се издават под формата на европейски удостоверения за обучение и могат да бъдат интегрирани в EUROPASS и, когато е уместно, да бъдат включени в националните квалификационни рамки. Държавите членки се насърчават да подкрепят непрекъснатата преквалификация и повишаване на квалификацията, предлагани от академиите и съответните доставчици на образование и обучение на тяхна територия, чрез национални програми и финансиране от Съюза, включително от Европейския социален фонд плюс, Механизма за възстановяване и устойчивост, Европейския фонд за регионално развитие, механизма за справедлив преход, Модернизационния фонд и Инструмента за техническа подкрепа. Платформата „Net-Zero Europe“ следва да съдейства за насочване на работата на академиите и за осигуряване на надзор.
	(66)	Въз основа на местни и регионални инициативи и на предишния опит, като центровете за развитие на умения, Пакта за умения и Европейския алианс за акумулаторните батерии или Алианса за енергия от възобновяеми източници в морето, европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии, които представляват мрежа от съответни експерти (наричани по-нататък „академиите“), следва да разработят и въведат образователни и обучителни програми за повишаване на квалификацията и за преквалификация на работниците, необходими за ключови вериги за създаване на стойност в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, като фотоволтаичните технологии и технологиите за слънчева топлинна енергия, морската енергия, технологиите за чист водород и при суровините, както и улавянето и оползотворяване на въглерод (УОВ). Обхватът и броят на академиите следва да бъде определен от Комисията и държавите членки в рамките на платформата „Net-Zero Europe“ въз основа на съществуващи и обективни проучвания в съответствие с принципа на технологичната неутралност, както и въз основа на картографиране на настоящите и прогнозните потребности в отраслите с нулеви нетни емисии, включително в регионите в преход. Тава картографиране следва да осигури информация за настоящ и предстоящ недостиг на умения в ключови промишлени отрасли с нулеви нетни емисии в целия Съюз и за начина, по който се предоставят възможности за обучение в тези отрасли. Картографирането следва също така да анализира първопричината за недостига на умения и работна ръка, по-специално във връзка с качеството на предлаганите работни места в отраслите с нулеви нетни емисии, например чрез оценка на условията на труд и обхвата на колективното договаряне. Освен това, въз основа на резултатите от картографирането и съществуващите проучвания и след консултация с платформата „Net-Zero Europe“, Комисията следва да отправи покана за представяне на предложения за стартиране на академия по дадена технология, когато се установи критично ниво на недостиг на умения във връзка с дадена технология за нулеви нетни емисии. Първоначалното финансиране от страна на Съюза следва да бъде предоставено за създаването на академиите и да позволи тяхното функциониране, за да станат финансово устойчиви три години след създаването им чрез получаване на финансови вноски от частния сектор. Необходимо е силно управление, за да започнат академиите да функционират във възможно най-кратък срок, за да се разработят програми за обучение в областта на технологиите за нулеви нетни емисии.  Това следва да се направи, без да се накърнява определящата роля, която социалните партньори и университетите също могат да изпълняват за създаването на такива академии, какъвто беше случаят с Европейския алианс за акумулаторните батерии. Ролята на международните и интердисциплинарните университетски алианси, като например Transform4Europe, следва да бъде разгледана по-специално за постигане на по-унифицирани и общи стандарти в дейностите по обучение и преквалификация. Като цяло използването на вече съществуващите инфраструктури за научни изследвания и преподаване също следва да бъде приоритет.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 66a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(66a)	Една от целите на академиите ще бъде да допринесат за повторната индустриализация и декарбонизацията на Съюза, както и за неговата отворена стратегическа автономия. Академиите следва също така да обърнат внимание на необходимостта от технологии за нулеви нетни емисии, произведени в Съюза, с високи социални и климатични стандарти. Академиите следва да бъдат създадени до [31 декември 2024 г.] и да предоставят учебно съдържание на възможно най-много официални езици на Съюза, като целта е да се постигне географски баланс между държавите членки. [До 31 декември 2025 г.] те следва да започнат да разпространяват първоначалното учебно съдържание сред съответните доставчици на образование и обучение в държавите членки, като например университети, изследователски университети, университети по приложни науки и алианси на университети, предприятия, които предоставят такова образование и обучение, включително МСП, стартиращи и социални предприятия, социални партньори и чрез обучение на обучаващи. Академиите следва да се стремят да осигурят възможност за обучение и образование на 100 000 учащи всяка в рамките на три години от създаването си, като вземат предвид степента на установения недостиг на умения, което може да доведе до промяна в броя на учащите в една академия. Академиите следва да допринесат за наличието на умения, необходими за технологиите за нулеви нетни емисии, включително в малките и средните предприятия. Учебното съдържание следва да отчита вече съществуващите програми за обучение, разработени в рамките на местния пакт за умения и центровете за високи професионални постижения, и следва да бъде насочено към всички нива на образование и квалификация и към всички работници, включително стажанти, по веригата за създаване на стойност в съответните сектори, като се вземат предвид всички последователни промишлени етапи — от проектирането на продукта (или услугата) до етапа на производство, включително рециклирането и повторната употреба на материалите, като се отчитат всички различни професии по веригата за създаване на стойност. Това съдържание следва да включва и модули за обучение със съответната информация за здравословни и безопасни условия на труд за всяка конкретна технология, както и обща информация за правата на работниците и условията на труд, включително за работното време и правото на работниците на информация и консултации. При необходимост това съдържание може да бъде допълнително адаптирано от доставчиците на образование и обучение към националното законодателство, приложимите колективни трудови договори и териториалните и секторните особености. Учебното съдържание следва да бъде насочено и към служителите в националните и местните администрации (особено тези, които отговарят за издаването на разрешения, оценката на въздействието и нормативната уредба на новите технологии), като по този начин се допринася за изграждането на капацитет сред националните администрации и за намаляване на различията между държавите членки. 


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 66б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(66б)	Държавите членки следва също така да използват и внедряват създаденото от академиите образователно съдържание в съществуващи инструменти, например в подсилената гаранция за младежта, една от чийто цели е предоставяне на образование и обучение на лица, незаети с работа, учене или обучение (NEET), и в съществуващи програми за наставничество. За да се осигури прозрачност и преносимост на уменията, както и мобилност на работниците, и за да се подкрепят държавите членки в тези усилия, европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии ще разработят и въведат удостоверения, включително микроудостоверения, описващи достигнатите умения в рамките на обучението. Те следва да се издават под формата на европейски удостоверения за обучение и могат да бъдат интегрирани в Европас и, когато е уместно, да бъдат включени в националните квалификационни рамки. Държавите членки се насърчават да използват съдържанието, разработено от академиите, в подкрепа на непрекъснатата преквалификация и повишаване на квалификацията, както и на съответните доставчици на образование и обучение на тяхна територия чрез национални програми и финансиране от Съюза, включително от Европейския социален фонд плюс, подсилената гаранция за младежта, Механизма за възстановяване и устойчивост, InvestEU, Европейския фонд за регионално развитие, механизма за справедлив преход, Модернизационния фонд и Инструмента за техническа подкрепа, и да подкрепят интеграцията на жените в съответствие с Европейската стратегия за равенство между половете с цел преодоляване на образователните и професионалните стереотипи, свързани с пола. Мрежата на европейските служби по заетостта (EURES) може да играе значителна роля за използване на учебното съдържание на програмите за обучение, предлагани от академиите за умения, при създаването и внедряването на европейски професионални профили и чрез предоставяне на информация за тях на националните органи по заетостта.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 66в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(66в)	Платформата „Net-Zero Europe“ следва да съдейства за насочване на работата на академиите, като гарантира, че съдържанието им е насочено към недостига на умения, установен при картографирането, и като осигурява надзор. Държавите членки следва да гарантират, че назначеният национален представител може да действа като мост между съответните национални министерства и компетентните органи на държавите членки, както и националните социални партньори и представители на промишлеността. Платформата следва да събира информация за напредъка, постигнат от различните академии и да изготви до края на 2026 г. обзорен доклад относно внедряването на образователните програми, включително броя на учащите, които се ползват от програмите на академиите, разбити по промишлени отрасли, пол, възраст и нива на образование и квалификация.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 68</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(68)	Когато програмите за обучение, разработени от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии, водят до издаване на удостоверения, които биха били от полза за лицата, търсещи достъп до регулирана професия, държавите членки следва да приемат тези удостоверения като достатъчно доказателство за знанията, уменията и компетенциите, които те удостоверяват, за да се улесни мобилността в професиите в отраслите, които са от стратегическо значение за постигане на нулеви нетни емисии.
	(68)	Когато програмите за обучение, разработени от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии, водят до издаване на удостоверения, които биха били от полза, включително за лицата, търсещи достъп до регулирана професия, държавите членки и работодателите следва да приемат тези удостоверения като достатъчно доказателство за знанията, уменията и компетенциите, които те удостоверяват, за да се улесни мобилността в професиите в отраслите, които са от стратегическо значение за постигане на нулеви нетни емисии.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 68a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(68a)	Възлагането на дейности на подизпълнители често води до по-големи рискове от злополуки на работното място. Поради това следва да се гарантира солидарна и самостоятелна отговорност по цялата верига на подизпълнение за всички подизпълнители и изпълнители; Изпълнителите и подизпълнителите трябва изцяло да спазват рамките за безопасни и здравословни условия на труд, както и други правила и разпоредби.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>21</NumAm><DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 69</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(69)	На равнището на Съюза следва да бъде създадена платформата „Net-Zero Europe“, съставена от държавите членки и председателствана от Комисията. Платформата „Net-Zero Europe“ може да предоставя консултации и да подпомага Комисията и държавите членки по конкретни въпроси и да представлява референтен орган, в който Комисията и държавите членки да координират действията си и да улесняват обмена на информация по въпроси, свързани с настоящия регламент. Платформата „Net-Zero Europe“ следва да продължи да изпълнява задачите, очертани в различните членове на настоящия регламент, по-специално във връзка с издаването на разрешения, включително обслужване на едно гише, стратегически проекти за нулеви нетни емисии, координация на финансирането, достъп до пазари и умения, както и регулаторни лаборатории за иновативни технологии за нулеви нетни емисии. Когато е необходимо, платформата може да създава постоянни или временни подгрупи и да кани трети лица, като например експерти или представители на отраслите с нулеви нетни емисии.
	(69)	На равнището на Съюза следва да бъде създадена платформата „Net-Zero Europe“, съставена от държавите членки и председателствана от Комисията. Европейският парламент следва редовно да бъде канен да участва в заседанията на платформата. Платформата „Net-Zero Europe“ може да предоставя консултации и да подпомага Комисията и държавите членки по конкретни въпроси и да представлява референтен орган, в който Комисията и държавите членки да координират действията си и да улесняват обмена на информация по въпроси, свързани с настоящия регламент. Платформата „Net-Zero Europe“ следва да продължи да изпълнява задачите, очертани в различните членове на настоящия регламент, по-специално във връзка с издаването на разрешения, включително обслужване на едно гише, стратегически проекти за нулеви нетни емисии, координация на финансирането, достъп до пазари и умения, както и регулаторни лаборатории за иновативни технологии за нулеви нетни емисии. Когато е необходимо, платформата може да създава постоянни или временни подгрупи, включително за умения, и да кани трети лица, като например експерти, представители на отраслите с нулеви нетни емисии, социални партньори, организации на гражданското общество.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 70</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(70)	Като част от промишления план на Зеления пакт Комисията обяви намерението си да сключва промишлени партньорства за нулеви нетни емисии, които обхващат технологиите за нулеви нетни емисии, да насърчава възприемането на технологиите за нулеви нетни емисии в световен мащаб и да подкрепи ролята на промишлените способности на ЕС за разчистване на пречките пред глобалния преход към чиста енергия. В рамките на платформата Комисията и държавите членки могат да координират партньорствата, да обсъждат съществуващите релевантни партньорства и процеси, като например екологични партньорства, енергийни диалози и други форми на съществуващи двустранни договорни споразумения, както и потенциалните полезни взаимодействия със съответните двустранни споразумения на държавите членки с трети държави.
	(70)	Като част от промишления план на Зеления пакт Комисията обяви намерението си да сключва промишлени партньорства за нулеви нетни емисии, които обхващат технологиите за нулеви нетни емисии, да насърчава възприемането на технологиите за нулеви нетни емисии в световен мащаб и да подкрепи ролята на промишлените способности на ЕС за разчистване на пречките пред глобалния преход към чиста енергия. В рамките на платформата Комисията и държавите членки следва да координират партньорствата, да обсъждат съществуващите релевантни партньорства и процеси, като например екологични партньорства, енергийни диалози и други форми на съществуващи двустранни договорни споразумения, както и потенциалните полезни взаимодействия със съответните двустранни споразумения на държавите членки с трети държави.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 2 – буква бa (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	ба)	че икономическите оператори, участващи в производството на стратегически технологии за нулеви нетни емисии, осигуряват качествени работни места.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 3 – параграф 1 – буква та (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	та)	„качествено работно място“ означава работно място, което осигурява достойно заплащане, гарантира сигурност на труда чрез стандартен трудов договор и достъп до социална закрила, предоставя достъп до добри възможности за качествено учене през целия живот, обезпечава добри условия на труд на безопасни и здравословни работни места, включително разумно работно време с добро равновесие между професионалния и личния живот, като същевременно гарантира представителство на синдикалните организации и права на договаряне.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 6 – параграф 4 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Когато компетентните органи считат, че предложеният проект поражда изключителни рискове за здравето и безопасността на работниците или на населението като цяло и когато е необходимо допълнително време, за да се установи, че са въведени адекватни предпазни мерки, те могат да удължат тези срокове с още шест месеца преди изтичането им, като разглеждат всеки случай поотделно.
	Когато компетентните органи считат, че предложеният проект поражда изключителни рискове за здравето и безопасността на работниците или на населението като цяло и когато е необходимо допълнително време, за да се установи, че са въведени адекватни предпазни мерки, те могат да удължат тези срокове с още дванадесет месеца преди изтичането им, като разглеждат всеки случай поотделно.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 8 – параграф 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	При изготвянето на планове, включително планове за зониране, планове за териториално устройство и планове за земеползване, когато е целесъобразно, националните, регионалните и местните органи включват в тези планове разпоредби за разработването на производствени проекти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, включително стратегически проекти за нулеви нетни емисии. Предимство се дава на изкуствени и застроени повърхности, промишлени обекти, изоставени промишлени терени и, когато е целесъобразно, зелени площи, които не могат да се използват за земеделие и горско стопанство.
	1.	При изготвянето на планове, включително планове за зониране, планове за териториално устройство и планове за земеползване, когато е целесъобразно, националните, регионалните и местните органи, в сътрудничество със социалните партньори и организациите на гражданското общество в съответната територия, включват в тези планове разпоредби за разработването на производствени проекти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, включително стратегически проекти за нулеви нетни емисии. Предимство се дава на изкуствени и застроени повърхности, промишлени обекти, изоставени промишлени терени и, когато е целесъобразно, зелени площи, които не могат да се използват за земеделие и горско стопанство.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 10 – параграф 1 – буква б – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	проектът за производство в областта на технологиите за нулеви нетни емисии има положително въздействие върху веригата на доставки на Съюза в отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, или върху отраслите надолу по веригата, извън организатора на проекта и съответните държави членки, като допринася за конкурентоспособността и създаването на качествени работни места във веригата на доставки на Съюза в отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, в съответствие с поне три от следните критерии:
	б)	проектът за производство в областта на технологиите за нулеви нетни емисии има положително въздействие върху веригата на доставки на Съюза в отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, или върху отраслите надолу по веригата, извън организатора на проекта и съответните държави членки, като допринася за конкурентоспособността и създаването на качествени работни места във веригата на доставки на Съюза в отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, в съответствие с поне два от следните критерии:


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 10 – параграф 1 – буква б – точка iii</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	iii)	въвежда мерки за привличане, повишаване на квалификацията или преквалификация на работната ръка, необходима при технологиите за нулеви нетни емисии, включително чрез чиракуване, в тясно сътрудничество със социалните партньори;
	заличава се


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 10 – параграф 1a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	В съответствие с глава V държавите членки признават за стратегически проекти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии проектите за производство в областта на тези технологии, които въвеждат мерки за привличане, повишаване на квалификацията или преквалификация на работната ръка, и по-специално на жените, младите хора, както и на работниците, които понастоящем са заети в замиращи сектори и региони в преход, чрез програми за обучение и учене през целия живот, необходими за технологиите за нулеви нетни емисии, включително чрез чиракуване, в тясно сътрудничество със социалните партньори. Държавите членки гарантират, че стратегическите проекти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии са в съответствие с трудовото право на Съюза и националното трудово право, социалните права и правата на работниците, както и с приложимите колективни трудови договори, за да бъдат признати за стратегически проекти за нулеви нетни емисии.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 19 – заглавие</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Принос към устойчивото развитие и икономическата устойчивост в процедурите за възлагане на обществени поръчки
	Принос към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост в процедурите за възлагане на обществени поръчки


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 19 – параграф 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Възлагащите органи или възложителите възлагат обществени поръчки за изброените в приложението технологии за нулеви нетни емисии в рамките на процедура за възлагане на обществена поръчка на икономически най-изгодната оферта, която има най-добро съотношение цена/качество и която указва най-малкото приноса на офертата към устойчивото развитие и икономическата устойчивост, в съответствие с директиви 2014/23/ЕС, 2014/24/ЕС или 2014/25/ЕС и приложимото секторно законодателство, както и с международните ангажименти на Съюза, включително СДП и други международни споразумения, с които Съюзът е обвързан.
	1.	Възлагащите органи или възложителите възлагат обществени поръчки за изброените в приложението технологии за нулеви нетни емисии в рамките на процедура за възлагане на обществена поръчка на икономически и социално най-изгодната оферта, която има най-добро съотношение цена/качество и която указва приноса на офертата към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост, в съответствие с директиви 2014/23/ЕС, 2014/24/ЕС или 2014/25/ЕС и приложимото секторно законодателство, както и с международните ангажименти на Съюза, включително СДП и други международни споразумения, с които Съюзът е обвързан.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 19 – параграф 2 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Приносът на офертата към устойчивото развитие и икономическата устойчивост се основава на следните кумулативни критерии, които са обективни, прозрачни и недискриминационни:
	2.	Приносът на офертата към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост се основава на следните кумулативни критерии, които са обективни, прозрачни и недискриминационни:


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 19 – параграф 2 – буква aа (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	аа)	социална устойчивост, надхвърляща минималните изисквания на Съюза и националното законодателство в областта на трудовото право, социалните права и правата на работниците със справедливо и адекватно заплащане и добре дефинирани цели по отношение на квалификацията, преквалификацията и повишаването на квалификацията, мерки за подобряване на равенството между половете и многообразието на работното място и качествено и платено чиракуване.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 19 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	Възлагащите органи и възложителите определят за приноса на офертата към устойчивото развитие и икономическата устойчивост тежест между 15 % и 30 % от критериите за възлагане, без да се засяга прилагането на член 41, параграф 3 от Директива 2014/23/ЕС, член 67, параграф 5 от Директива 2014/24/ЕС или член 82, параграф 5 от Директива 2014/25/ЕС за определяне на по-висока тежест на критериите, посочени в параграф 2, букви а) и б).
	3.	Възлагащите органи и възложителите определят за приноса на офертата към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост тежест между 20 % и 45 % от критериите за възлагане, от които поне половината следва да бъдат разпределени за социалните критерии, без да се засяга прилагането на член 41, параграф 3 от Директива 2014/23/ЕС, член 67, параграф 5 от Директива 2014/24/ЕС или член 82, параграф 5 от Директива 2014/25/ЕС за определяне на по-висока тежест на критериите, посочени в параграф 2, букви а), аа) и б).


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 20 – параграф 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Без да се засягат член 4 от Директива (ЕС) 2018/2001 и членове 107 и 108 от Договора, както и международните ангажименти на Съюза, включително СДП и други международни споразумения, с които Съюзът е обвързан, държавите членки, регионалните или местните органи, публичноправните субекти или сдруженията, създадени от един или повече такива органи или един или повече такива публичноправни субекти, оценяват приноса към устойчивото развитие и икономическата устойчивост, както е посочено в член 19, параграф 2 от настоящия регламент, когато разработват критериите, използвани за класиране на офертите в рамките на търгове, чиято цел е да се подкрепи производството или потреблението на енергия от възобновяеми източници, както е определено в член 2, точка 1 от Директива (ЕС) 2018/2001.
	1.	Без да се засягат член 4 от Директива (ЕС) 2018/2001 и членове 107 и 108 от Договора, както и международните ангажименти на Съюза, включително СДП и други международни споразумения, с които Съюзът е обвързан, държавите членки, регионалните или местните органи, публичноправните субекти или сдруженията, създадени от един или повече такива органи или един или повече такива публичноправни субекти, оценяват приноса към екологичното и социалното устойчиво развитие и икономическата устойчивост, както е посочено в член 19, параграф 2 от настоящия регламент, когато разработват критериите, използвани за класиране на офертите в рамките на търгове, чиято цел е да се подкрепи производството или потреблението на енергия от възобновяеми източници, както е определено в член 2, точка 1 от Директива (ЕС) 2018/2001.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 20 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Приносът към устойчивото развитие и икономическата устойчивост има тежест между 15 % и 30 % от критериите за възлагане, без да се засяга възможността да се даде по-висока тежест на критериите в член 19, параграф 2, букви а) и б), когато това е приложимо съгласно законодателството на Съюза, както и всяко ограничение за неценовите критерии, определено съгласно правилата за държавна помощ.
	2.	Приносът към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост има тежест между 20 % и 45 % от критериите за възлагане, без да се засяга възможността да се даде по-висока тежест на критериите в член 19, параграф 2, букви а), аа) и б), когато това е приложимо съгласно законодателството на Съюза, както и всяко ограничение за неценовите критерии, определено съгласно правилата за държавна помощ.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 20 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	Държавите членки, регионалните или местните органи, публичноправните субекти или сдруженията, създадени от един или повече такива органи, или от един или повече такива публичноправни субекти, не са задължени да прилагат съображенията, свързани с приноса на технологиите за нулеви нетни емисии към постигане на устойчиво развитие и икономическа устойчивост, когато прилагането им би задължило тези субекти да придобият оборудване посредством несъразмерно високи разходи или с технически характеристики, различни от тези на съществуващото оборудване, което води до несъвместимост, технически трудности при експлоатацията и поддръжката. Възлагащите органи и възложителите могат да приемат, че разлики в разходите от над 10 % са несъразмерни.
	3.	Държавите членки, регионалните или местните органи, публичноправните субекти или сдруженията, създадени от един или повече такива органи, или от един или повече такива публичноправни субекти, не са задължени да прилагат съображенията, свързани с приноса на технологиите за нулеви нетни емисии към постигане на устойчиво развитие и икономическа устойчивост, когато прилагането им би задължило тези субекти да придобият оборудване посредством несъразмерно високи разходи или с технически характеристики, различни от тези на съществуващото оборудване, което води до несъвместимост, технически трудности при експлоатацията и поддръжката. Възлагащите органи и възложителите могат да приемат, че разлики в разходите от над 30 % са несъразмерни. Такова изключение не се прилага за критериите за социална устойчивост.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 20 – параграф 3a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3а.	Когато разликите в разходите са под 10 %, възлагащият орган или възложителят възлага договора на участника в търга, който демонстрира най-висока степен на устойчивост и качество на работните места.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 21 – параграф 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Без да се засягат членове 107 и 108 от Договора и член 4 от Директива (ЕС) 2018/200173 и в съответствие с международните ангажименти на Съюза, когато решават да създадат схеми в полза на домакинствата, предприятията или потребителите, които да стимулират закупуването на крайни продукти с технологиите за нулеви нетни емисии, изброени в приложението, държавите членки, регионалните или местните органи, публичноправните субекти или сдруженията, създадени от един или повече такива органи, или един или повече такива публичноправни субекти, разработват тези схеми по такъв начин, че да насърчават закупуването от бенефициерите на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии с висок принос към устойчивото развитие и икономическата устойчивост, както е посочено в член 19, параграф 2, като предоставят допълнителна пропорционална финансова компенсация.
	1.	Без да се засягат членове 107 и 108 от Договора и член 4 от Директива (ЕС) 2018/200173 и в съответствие с международните ангажименти на Съюза, когато решават да създадат схеми в полза на домакинствата или потребителите, които да стимулират закупуването на крайни продукти с технологиите за нулеви нетни емисии, изброени в приложението, държавите членки, регионалните или местните органи, публичноправните субекти или сдруженията, създадени от един или повече такива органи, или един или повече такива публичноправни субекти, разработват тези схеми по такъв начин, че да насърчават закупуването от бенефициерите на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии с висок принос към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост, както е посочено в член 19, параграф 2, като предоставят допълнителна пропорционална финансова компенсация.

	__________________
	__________________

	73 Директива (ЕС) 2018/2001 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2018 г. за насърчаване използването на енергия от възобновяеми източници.
	73 Директива (ЕС) 2018/2001 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2018 г. за насърчаване използването на енергия от възобновяеми източници.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 22 – параграф 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Когато е уместно, Комисията предоставя насоки относно критериите за оценка на приноса на наличните продукти, обхванати от формите на публична намеса по членове 19, 20 и 21, към постигане на устойчиво развитие и икономическа устойчивост.
	1.	Когато е уместно, Комисията предоставя насоки относно критериите за оценка на приноса на наличните продукти, обхванати от формите на публична намеса по членове 19, 20 и 21, към постигане на екологично и социално устойчиво развитие, както и на икономическа устойчивост.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 22 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В платформата „Net-Zero Europe“ се обсъждат мерките, които предприемат държавите членки за прилагане на членове 19 и 21, и се обменят най-добри практики, наред с останалото, по отношение на практическото използване на критериите, определящи приноса към устойчивото развитие и икономическата устойчивост в обществените поръчки, или на схемите за стимулиране закупуването на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии.
	3.	В платформата „Net-Zero Europe“ се обсъждат мерките, които предприемат държавите членки за прилагане на членове 19 и 21, и се обменят най-добри практики, наред с останалото, по отношение на практическото използване на критериите, определящи приноса към екологичното и социалното устойчиво развитие, както и към икономическата устойчивост в обществените поръчки, или на схемите за стимулиране закупуването на крайни продукти с технологии за нулеви нетни емисии.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Комисията подкрепя, включително чрез предоставяне на първоначално финансиране, създаването на европейски академии за промишленост с нулеви нетни емисии, целта на които е:
	1.	Въз основа на картографирането, посочено в член 23а, Комисията подкрепя, включително чрез предоставяне на първоначално финансиране, създаването на европейски академии за промишленост с нулеви нетни емисии като мрежа от експерти в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, целта на които е:


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – точка а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	a)	разработване на учебни програми, съдържание и учебни и тренировъчни материали за обучение и образование в областта на разработването, производството, инсталирането, въвеждането в експлоатация, експлоатацията, поддръжката и рециклирането на продукти с технологии за нулеви нетни емисии, а също в областта на суровините, както и за подпомагане на капацитета на публичните органи, компетентни да издават разрешенията и лицензите, посочени в глава II, и на капацитета на възлагащите органи, посочени в глава IV от настоящия регламент;
	a)	разработване на учебни програми, съдържание и учебни и тренировъчни материали за обучение и образование в областта на разработването, производството, инсталирането, въвеждането в експлоатация, експлоатацията, поддръжката и рециклирането на продукти с технологии за нулеви нетни емисии и в областта на суровините, които са били идентифицирани при картографирането, както и за подпомагане на капацитета на публичните органи, компетентни да издават разрешенията и лицензите, посочени в глава II, и на капацитета на възлагащите органи, посочени в глава IV от настоящия регламент;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – буква aа (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	аа)	да гарантират, че разработените програми за обучение улесняват придобиването и укрепването на трансверсални компетентности, които надхвърлят уменията, характерни за определена технология или конкретен сектор, за да се улесни адаптирането от един отрасъл в друг, като се даде възможност на учащите се да бъдат мобилни и приспособими към постоянно променящата се ситуация на пазара на труда и извън него;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – буква aб (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	аб)	да гарантират, че програмите за обучение съдържат подходяща и достъпна актуална информация и обучение по въпросите на здравето и безопасността, както и подходяща информация за правата на работниците и условията на труд;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – буква ав (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	aв)	предоставяне на възможност за обучение и образование на 100 000 учащи на академия в рамките на три години от създаването на академиите, като насърчават професионалното обучение през целия живот и повишаването на квалификацията или преквалификацията, включително чрез чиракуване, програми за наставничество, както и краткосрочни и дългосрочни програми за обучение;


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	предоставяне на възможност и насърчаване използването на учебните програми, съдържанието и материалите от доставчиците на образование и обучение в държавите членки, включително чрез обучение на обучаващи, и разработване на механизми за гарантиране на качеството на обучението, предлагано от доставчиците на образование и обучение в държавите членки въз основа на горепосочените учебни програми, съдържание и материали;
	б)	предоставяне на възможност и насърчаване използването на учебните програми, съдържанието и материалите от доставчиците на образование и обучение в държавите членки, като например университети, изследователски университети, университети по приложни науки и алианси на университети, предприятия, които предоставят такова образование и обучение, включително МСП, стартиращи и социални предприятия, социални партньори, както и чрез обучение на обучаващи;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – буква бa (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	ба)	разработване на механизми за гарантиране на качеството на обучението, предлагано от доставчиците на образование и обучение в държавите членки и, когато е приложимо, в държавите, свързани с програмите на Съюза за научни изследвания и иновации, като „Хоризонт Европа“ и „Цифрова Европа“, въз основа на учебните програми, съдържание и материали на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – буква бб (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	бб)	допринасяне за дългосрочната цел за едновременна повторна индустриализация и декарбонизация на Съюза, както и за неговата отворена стратегическа автономия и удовлетворяване на необходимостта от произведени в Съюза технологии за нулеви нетни емисии и от квалифицирани работници;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	разработване и въвеждане на удостоверения, включително микроудостоверения, за повече прозрачност относно придобитите умения и универсалност при смяната на работни места и за по-добра трансгранична мобилност на работната ръка, както и за създаване на подходящи условия за по-добро съчетаване на кадри и работни места чрез инструменти като Европейските служби по заетостта (EURES) и EURAXESS.
	в)	разработване и въвеждане на удостоверения, включително микроудостоверения, за улесняване на признаването на придобитите умения, за повече универсалност при смяната на работни места и отрасли, за улесняване на трансграничната мобилност на работната ръка, както и за създаване на подходящи условия за по-добро съчетаване на кадри и качествени работни места чрез инструменти като Европейските служби по заетостта (EURES) и EURAXESS.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Противно на стереотипите, свързани с пола, европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии обръщат специално внимание на необходимостта от привличане към пазара на труда на повече жени и млади хора, незаети с работа, учене или обучение.
	2.	Противно на стереотипите, свързани с пола, европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии насърчават равния достъп до учебно съдържание за всички, като обръщат специално внимание на жените, младите хора, по-специално на незаетите с работа, учене или обучение (NEET), възрастните хора, работниците в професии, които са застрашени от изчезване или чието съдържание и задачи са силно променени от новите технологии, и на хората, работещи в региони в преход. Академиите за промишленост с нулеви нетни емисии насърчават многообразието и приобщаването на хора с увреждания, мигранти и лица в уязвимо положение.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 23а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 23a

	
	Създаване и управление на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии

	
	Чрез картографиране се установява недостигът на работна ръка и умения в ключови промишлени сектори и отрасли с нулеви нетни емисии въз основа на нуждите на промишлената трансформация и декарбонизацията и се оценява достъпът до възможности за обучение, свързани с такива технологии, на национално равнище.

	
	При картографирането се анализират първопричините за този недостиг, особено тези, които са свързани с качеството на предлаганите работни места, като по този начин се преценява дали са необходими допълнителни мерки за привличане на повече работници от всички нива на квалификация в определени отрасли.

	
	Ако въз основа на картографирането се установи критично ниво на недостиг на умения в стратегическа технология за нулеви нетни емисии, Комисията отправя покана за представяне на предложения за създаване на европейски академии за промишленост с нулеви нетни емисии.

	
	Членовете на академиите за промишленост с нулеви нетни емисии се състоят от няколко участници, като например отраслите, в които използването на технологии за нулеви нетни емисии е от ключово значение за техните вериги за създаване на стойност, доставчиците на образование и обучение, социалните партньори и предприятията, включително МСП. В състава на членовете, когато е възможно, се цели географски баланс между държавите членки, като същевременно се гарантира, че учебното съдържание, разработено от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии е достъпно на различни езици, така че учебните програми да бъдат достъпни за максимален брой учащи, особено сред най-уязвимите групи.

	
	За създаването и функционирането на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии за периода от 1 януари 2024 г. до 31 декември 2027 г. се предоставя финансов пакет в размер на най-малко 102 000 000 EUR по текущи цени. Държавите членки използват съответните фондове на Съюза, по-специално ЕСФ+, за ефективно внедряване на учебното съдържание на академиите и предоставят на Европейската комисия информация за размера на отпуснатите средства на ЕС за постигането на тази цел.

	
	Три години след създаването си европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии стават финансово устойчиви чрез получаване на финансови вноски от частния сектор.

	
	Платформата „Net-Zero Europe“, създадена съгласно член 28, параграф 1, наблюдава работата на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии и до 31 декември 2026 г. изготвя доклад относно въвеждането на техните програми за обучение.

	
	Незабавно след влизането в сила Комисията започва процеса на картографиране и отправя първа покана за представяне на предложения за създаване на европейски академии за промишленост с нулеви нетни емисии, които могат да се ползват от съществуващата работа и проекти на съответните участници и държави членки.

	
	До [31 декември 2024 г.] се създават европейски академии за промишленост с нулеви нетни емисии.

	
	До [31 декември 2025 г.] европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии започват да предоставят и разпространяват първото учебно съдържание. На етапа на внедряване на учебното съдържание се обръща особено внимание на регионите в промишлен преход, в които има критичен недостиг на умения, или на регионите с високо равнище на безработица, по-специално на младежка безработица.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 24 – параграф 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	До 31 декември 2024 г. и на всеки две години след това държавите членки оценяват дали програмите за обучение, разработени от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии, са равностойни на тези за специфичните квалификации, които изисква приемащата държава членка за достъп до регулирани дейности в рамките на професия от особен интерес за отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии. Държавите членки гарантират, че резултатите от оценките са публични и лесно достъпни онлайн.
	1.	До 31 декември 2024 г. и на всеки две години след това държавите членки оценяват дали програмите за обучение, разработени от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии, са равностойни на тези за специфичните квалификации, които изисква приемащата държава членка за достъп до регулирани дейности в рамките на професия от особен интерес за отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, с цел едновременна повторна индустриализация и декарбонизация, с оглед на привеждането в съответствие на изискваните квалификации, обхващащи както технически, така и академични квалификации. Държавите членки гарантират, че резултатите от оценките са публични и лесно достъпни онлайн. В случай че програмите за обучение бъдат счетени за неравностойни на квалификациите, които изисква приемащата държава членка за достъп до регулирани дейности, тази държава членка обяснява на Европейската комисия разликите и посочва по какъв начин да се постигне равностойност.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 24 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Ако дадена държава членка заключи, че те са равностойни, съгласно описаното в параграф 1 от настоящия член, тя улеснява признаването на удостоверенията, издадени от доставчиците на образование и обучение въз основа на учебните програми, разработени от академиите, съгласно дял III, глава I от Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета74, когато притежателят на такова удостоверение иска достъп до регулирана професия по смисъла на член 3, параграф 1, буква а) от Директива 2005/36/ЕО, и това е от особено значение за отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, като приема удостоверението като достатъчно доказателство за професионална квалификация.
	2.	Ако дадена държава членка заключи, че те са равностойни, съгласно описаното в параграф 1 от настоящия член, тя осигурява, в съответствие с националното законодателство и практика, признаването на удостоверенията, издадени от доставчиците на образование и обучение въз основа на учебните програми, разработени от академиите, съгласно дял III, глава I от Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета74, когато притежателят на такова удостоверение иска достъп до регулирана професия по смисъла на член 3, параграф 1, буква а) от Директива 2005/36/ЕО, и това е от особено значение за отраслите, които спомагат за постигане на нулеви нетни емисии, като приема удостоверението като достатъчно доказателство за професионална квалификация.

	__________________
	__________________

	74 Директива 2005/36/EО на Европейския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 г. относно признаването на професионалните квалификации (текст от значение за ЕИП), (ОВ L 255, 30.9.2005 г., стр. 22).
	74 Директива 2005/36/EО на Европейския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 г. относно признаването на професионалните квалификации (текст от значение за ЕИП), (ОВ L 255, 30.9.2005 г., стр. 22).


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Платформата „Net-Zero Europe“, посочена в член 28, подпомага усвояването на умения и познания в областта на технологиите за нулеви нетни емисии и тяхното наличие също сред компетентните органи и възлагащите органи, посочени в глави II и IV, като:
	Платформата „Net-Zero Europe“, посочена в член 28, подпомага усвояването на умения и познания в областта на технологиите за нулеви нетни емисии и тяхното наличие също сред компетентните органи и възлагащите органи, посочени в глави II и IV, като същевременно се надграждат съществуващите структури в рамките на националните системи за образование и професионално обучение:


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – точка 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2)	следи дейността на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии и на доставчиците на образование и обучение, които предлагат учебните програми, разработени от академиите, и насърчава полезните взаимодействия с други национални инициативи и проекти на Съюза, свързани с уменията и осигуряване на надзор;
	2)	следи дейността на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии и въз основа на данните, предоставени от държавите членки и националните органи в съответствие с член 31, параграф 2, събира информация за броя на хората, които са се възползвали от учебните програми, разработени от академиите, предоставя дезагрегирани данни по промишлени сектори, пол, възраст и нива на квалификация и насърчава полезните взаимодействия с други национални инициативи и проекти на Съюза, свързани с уменията и осигуряване на надзор с цел привличане на разнообразна работна ръка, включително чрез целеви комуникационни кампании;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – точка 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3)	съдейства за мобилизиране на заинтересованите страни, включително промишлеността, социалните партньори и доставчиците на образование и обучение, за въвеждане на учебните програми, разработени от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии;
	3)	съдейства за мобилизиране на заинтересованите страни, включително промишлеността, предприятията, в това число МСП, стартиращите и социалните предприятия, социалните партньори и доставчиците на образование и обучение, като например университети, изследователски университети, университети по приложни науки и алианси на университети, за въвеждане на учебните програми, разработени от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии;


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – точка 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	4)	подпомага използването и признаването на учебните удостоверения от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии в държавите членки с цел признаване на уменията и съчетаване на свободните позиции и кадрите с умения, наред с другото чрез отстояване на валидността и приемането на удостоверенията на целия пазар на труда в Европейския съюз;
	4)	подпомага използването и признаването на учебните удостоверения от европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии в държавите членки с цел признаване на уменията и съчетаване на свободните позиции и кадрите с умения, наред с другото чрез отстояване на валидността и приемането на удостоверенията на целия пазар на труда в Съюза и чрез поставяне на акцент върху програмите за обучение с голяма продължителност и платеното чиракуване;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – точка 4а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	4a)	наблюдава прилагането на използването и признаването на учебните удостоверения и допринася за предоставянето на решения, в случай че бъдат установени проблеми с непризнаването им;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – точка 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	6)	насърчава адекватните условия на труд за работните места в отраслите за технологии за нулеви нетни емисии, привличането на младежите, жените и възрастните хора на пазара на труда в отраслите за технологии за нулеви нетни емисии, както и на квалифицирани работници от трети държави за повече разнообразност на работната ръка;
	6)	насърчава перспективите за професионално развитие и качествените условия на труд, включително справедливото и адекватно заплащане на работните места в отраслите за технологии за нулеви нетни емисии, както и привлекателността на техническото образование, интеграцията на пазара на труда на младежите, жените, възрастните хора и лицата в неравностойно положение в отраслите за технологии за нулеви нетни емисии, както и привличането на квалифицирани работници от трети държави чрез инструменти като „синята карта“ на ЕС за повече разнообразност на работната ръка;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – точка 6а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	6a)	насърчава и подкрепя мобилността на работната сила в Съюза и публикува свободните работни места чрез мрежата EURES;


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 25 – параграф 1 – точка 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	7)	създава благоприятни условия за по-тясна координация и обмен на най-добри практики между държавите членки с цел осигуряване на повече квалифицирани кадри в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, включително чрез принос за политиките на Съюза и държавите членки за привличане на нови таланти от трети държави.
	7)	създава благоприятни условия за по-тясна координация и обмен на най-добри практики и ноу-хау между държавите членки и в рамките на частния сектор с цел осигуряване на повече квалифицирани кадри в областта на технологиите за нулеви нетни емисии, включително чрез принос за политиките на Съюза и държавите членки за привличане на нови таланти от трети държави и от всички образователни нива.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 28 – параграф 4 – буква в – подточка iа (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	iа)	достойните условия на труд и обвързаността със социални условия.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 29 – параграф 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	7.	Платформата кани представители на Европейския парламент да присъстват като наблюдатели на нейните заседания, включително на заседанията на постоянните или временните подгрупи, посочени в параграф 6.
	7.	Платформата редовно кани представители на Европейския парламент да присъстват като наблюдатели на нейните заседания, включително на заседанията на постоянните или временните подгрупи, посочени в параграф 6, и се отчита ежегодно пред Европейския парламент.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 29 – параграф 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	8.	Когато е целесъобразно, платформата или Комисията могат да канят експерти и други трети лица на заседанията на платформата и подгрупите или да представят писмени становища.
	8.	Когато е целесъобразно, платформата или Комисията могат да канят експерти, включително социални партньори, организации на гражданското общество и други трети лица, на заседанията на платформата и подгрупите или да представят писмени становища, като осигуряват балансирано представителство на различните заинтересовани страни.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 29 – параграф 9a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	9a.	Комисията се консултира с платформата преди отправянето на покани за представяне на предложения за създаване на академии.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 29 – параграф 11</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	11.	Платформата се координира и си сътрудничи със съществуващите промишлени алианси.
	11.	Платформата се координира и си сътрудничи със съществуващите промишлени алианси, както и със секторните социални партньори. 


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 30 – заглавие</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Връзка с националните планове в областта на енергетиката и климата
	Съгласуваност с националните планове в областта на енергетиката и климата и националните политики в областта на уменията


</Amend>

<Amend>Изменение		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 30 – параграф 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Държавите членки вземат предвид настоящия регламент при изготвянето на своите национални планове в областта на енергетиката и климата и техните актуализации, представяни в съответствие с членове 3, 9 и 14 от Регламент (ЕС) 2018/1999, по-специално по отношение на измерение „Научни изследвания, иновации и конкурентоспособност“ на Енергийния съюз, както и при представянето на своите двугодишни доклади за напредъка в съответствие с член 17 от посочения регламент.
	Държавите членки вземат предвид настоящия регламент при изготвянето на своите национални планове в областта на енергетиката и климата и техните актуализации, представяни в съответствие с членове 3, 9 и 14 от Регламент (ЕС) 2018/1999, по-специално по отношение на измерение „Научни изследвания, иновации и конкурентоспособност“ на Енергийния съюз, както и при представянето на своите двугодишни доклади за напредъка в съответствие с член 17 от посочения регламент. При изготвянето на плановете в областта на енергетиката и климата, както и при разработването на своите политики в областта на уменията държавите членки вземат предвид също заключенията от картографирането, извършено съгласно член 23а, данните, предоставени в съответствие с член 31, параграф 2, и очакваните социални предизвикателства, свързани с прехода към технологии за нулеви нетни емисии, като по този начин гарантират, че образователното съдържание за нулеви нетни емисии достига до най-нуждаещите се от него.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 31 – параграф 1 – буква бa (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	ба)	разпространението на учебното съдържание на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии.


</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 31 – параграф 2 – буква зa (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	за)	внедряването на учебните програми на европейските академии за промишленост с нулеви нетни емисии, включително бройката учащи, които се ползват от тези програми, разбити по промишлени отрасли, пол, възраст и нива на образование и квалификация.


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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